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Agenda 
De agenda werd goedgekeurd. 
L i .1st van A-punten (doks. 2 306/70 en 2 307/70) 
Goedgekeurd. 
Betreldcingen niet A l g e r i j e 
Door liet V o o r z i t t e r s c h a p werd v e r s l a g u i t g e b r a c h t over de 
stand van zaken b i j de v o o r b e r e i d i n g van het mandaat voor onder
handelingen tussen de EEG en A l g e r i j e . H i e r u i t bleek dat nog de 
.volgende vraagstukken openstaan; de r e g e l i n g e n voor w i j n en voor 
petroleumprodukten, de "tegenprestaties, de Produkten die n i e t 
onder het mandaat v a l l e n en de draagwijdte van het akkoord. 
Ten aanzien van het recente Commissie-voorstel voor de w i j n wa
ren de d e l e g a t i e s nog n i e t i n s t a a t hun standpunt nader te 
bepalen. De heer Mansholt t r o k h i e r u i t de c o n c l u s i e dat de 
Commissie per 31 december a.s. haar v e r a n t w o o r d e l i j k h e i d z a l 
moeten nemen en de s t a t u s quo met b e t r e k k i n g t o t de i n v o e r van 
A l g e r i j n s e w i j n enige t i j d z a l moeten v e r l e n g e n . 
De Raad nam s t i l z w i j g e n d kennis van d i t voornemen. 
Rechtstreekse v e r k i e z i n g e n (dok. R/2630/70) 
V o o r z i t t e r Scheel bracht v e r s l a g u i t van z i j n onderhoud met de 
V o o r z i t t e r van het Parlement S c e l b a en met de V o o r z i t t e r van de 
p o l i t i e k e commissie Dehousse, z o a l s v e r v a t i n het dokument. 
De Raad nam h i e r v a n akte en b e s l o o t de werkgroep Algemene Vraag
stukken de opdracht te geven de s t u d i e v o o r t te z e t t e n . 
To e t redings onde rhandelingen 
De V o o r z i t t e r van het Comité van PV's l e i d d e het dokument van 
het Comité dd. 11 december, b e t r e f f e n d e het Coim^iissie-dokument 
inzake de overgangsbepalingen, i n . 
De Saaâ gaf z i j n instemming met de eerste paragraaf van d i t do
kument, die een h e r h a l i n g bevat van de b e s l i s s i n g van 27 okto
ber 1970, inhoudende dat de Gemeenschap een g l o b a l e benadering 
z a l nastreven. 
Ook de tweede paragraaf van het dokument verkreeg de instemming 
van de Raad. Deze paragraaf b e t r e f t de overgangsperiode van 
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v i j f j a a r voor hot handelsverkeer van industriële en landbouw-
produkten en de g e l e i d e l i j k e i n v o e r i n g dur communautaire rege
l i n g e n op d i t gebied, waarbij een voldoende p a r a l l e l l i s m e ge
waarborgd dient te z i j n . 
Op het gebied van de f i n a n c i e r i n g , die i n de derde paragraaf 
wordt behandeld, werd geen ove ru ens t e mming b e r e i k t . 
De Raad kon het b e g i n s e l _ uivaarden dat het s t e l s e l der eigen 
middelen g e l e i d e l i j k z a l worden ingevoerd. 
Er was geen ovcreonste.>u i n g over de vraag of na de overgangs
periode van v i j f j a a r , die ooi: voor de f i n a n c i e r i n g zou gelden, 
de b i j d r a g e n der candidaatlanden nog gedurende d r i e j a a r door 
middel van c o r r e c t i e v e n g e l i m i t e e r d z u l l e n z i j n . 
De Nederlandse, Duitse, I t a l i a a n s e en Luxemburgse d e l e g a t i e s 
waren van o p v a t t i n g dat gedurende d r i e j a a r inderdaad c o r r e c t i e 
ven moeten gelden. De Franse d e l e g a t i e sprak z i c h d u i d e l i j k 
tegen deze gedachte u i t . 
M i n i s t e r Harmei wilde z i c h thans n i e t u i t s p r e k e n over deze kwes 
t i e , maar h i e r o p terugkomen wanneer de andere aspecten die de 
Commissie i n haar g l o b a l e benadering h e e f t betrokken, z i j n be
handeld en voorwerp van overeenstemming z i j n geworden. Het be
t r e f t h i e r naar B e l g i s c h e o p v a t t i n g de w i j z e waarop de p r i j s -
t oenadcring p l a a t s h e e f t op het gebied van"de landbouw en v e r d e r 
de Nieuw-Zeelandse b o t e r en de Gemenebest-suiker. 
Een verdere d i s c u s s i e l e i d d e n i e t t o t een toenadering der stand 
punten. 
De V o o r z i t t e r bracht het gesprek v e r v o l g e n s op het tweede punt 
waarover i n i e t Comité' van TV's geen overeenstemming was b e r e i k 
n l . de vraag volgens welke methode met name de B r i t s e b i j d r a g e 
gedurende de overgangsperiode van v i j f j a r d i e n t te g r o e i e n om 
aan het einde van deze periode het s t e l s e l der eigen middelen 
v o l l e d i g te kunnen toepassen. 
De D u i t s e , I t a l i a n i s e en Nederlandse d e l e g a t i e s spraken z i c h 
u i t voor het tweede a l t e r n a t i e f , vermeld ïn het Commissie-doku-
ment, waardoor een g e l e i d e l i j k e g r o e i van de B r i t s e b i j d r a g e 
wordt gewaarborgd. 
De Franse d e l e g a t i e w i l d e z i c h n i e t u i t s p r e k e n over een percen
tage, maar haar o p v a t t i n g l a g h e e l d i e n t b i j het e e r s t e a l t e r 
n a t i e f van de Commissie. D i t betekent dat reeds voor het begin 
van de overgangsperiode een. hoge B r i t s e b i j d r a g e wordt nage
s t r e e f d . Het tweede a l t e r n a t i e f van de Commissie achtte M i n i s t e r 
echumann onaanvaardbaar./ 
De Belgische d e l e g a t i e wenste f l e x i b e l te z i j n en had een voor-
açur voor het eerste a l t e r n a t i e f . Teneinde een zekere g e l e i d e 
l i j k h e i d te waarborgen w i l d e M i n i s t e r Harmel zoeken naar een 
o p l o s s i n g die zou l i g g e n tussen het e e r s t e en het. tweede a l t o r -
De Luxemburgse d e l e g a t i e sprak een voorkeur u i t voor het eerste 
a l t e r n a t i e f maar was ook b e r e i d het tweede te aanvaarden. 



n a t i e f . 
Van Belgische z i j d e word vervolgens een v o o r s t e l gedaan, waarin 
wordt v a s t g e s t e l d over welke punten de Raad het eens i s en 
waarin tevens de '-.unten waarover geen akkoord m o g e l i j k was, 
wordt opengelaten. 
D i t v o o r s t e l l u i d d e a l s v o l g t s 
"Le C o n s e i l décide de poursuivre l e s négociations avec l e s mtats 
"candidats, en proposant une période de t r a n s i t i o n unique de c i n q 
"ans pour tous l e s suctourp. 
•:jje C o n s e i l ets également con s c i e n t de ce q u e des problèmes j a r -
î : t i c u l i e r s pourront s u r g i r au cours de l a négociation. I l s de
v r o n t être tranchés en tenant compte des intérêts de l a Commu
nauté élargie. I l examinera donc en temps opportun 1'éventua
lité de suggérer l e s formules s u s c e p t i b l e s de remédier de l a 
"façon l a plus adéquate à ces difficultés. 
!;Le C o n s e i l confirme que cet examen devra se f a i r e compte tenu 
"de l'impossibilité; 
" - de c o n s e n t i r aux E t a t s candidats des exceptions permanentes; 
" - de remettre en cause l e s décisions de l a Coimuunauté. 
Van Franse z i j d e werd de poging om een runanimité de façade" te 
bereike n , afgewezen. 
Van Nederlandse, B e l g i s c h e en Luxemburgse z i j d e werd v o o r g e s t e l d 
dat de Raad z i e l i n de tweede h e l f t van j a n u a r i opnieuw z a l b u i 
gen over d i t probleem teneinde de ministeriële z i t t i n g m e t "hut 
V.K. van 2 f e b r u a r i goed ié kunnen v o o r b e r e i d e n , 
l i i n i s t e r Schumann v e r k l a a r d e z i c h s l e c h t s b e r e i d om de Rae.els-
z i t t i n g j die gepland i s voor 1 f e b r u a r i , w e l l i c h t te v e r v r o e a n . 
Al s toekomstig R a a d s v o o r z i t t e r zou l i i n i s t e r Schumann h i e r o v e r 
v o o r s t e l l e n doen. 
Betrekkingen met L a t i j n s - A m c r i k a (dok. R/2669/70) 
De V o o r z i t t e r van het Comité van FV's gaf een u i t e e n z e t t i n g van 
het v e r l o o p von de d i s c u s s i e i n d i t Comité, die g e l e i d heeft 
t o t de o p s t e l l i n g van een ontwerp-Raadsverklaring a l s r e a c t i e 
op de v e r k l a r i n g van Buenos-Aires en een t w e e t a l v e r k l a r i n g e n 
i n de n o t u l e n van de m i n i s t e r r a a d s z i t t i n g . 
Commissaris Dahrendorf sprak de tevredenheid van de Commissie 
u i t dat thans door de Gemeenschap een p o s i t i e v e r e a c t i e wordt 
gegeven op de v e r k l a r i n g van Buenos-Aires, en zegde toe dat eie 
Commissie t . z . t . concrete, v o o r s t e l l e n z a l doen t e r u i t w e r k i n g 
h i e r v a n . 
De I t a l i a a n s e d e l e g a t i e onderstreepte nogmaals het belang vau 
de r e l a t i e s met L a t i j n s - Amerika. 'Weliswaar voldeed eie v e r k l a 
r i n g van de Gemeenschap n i e t geheel ama de I t a l i a a n s e wensen 



doch thans i s i n i e d . r g e v a l eon wog gevonden on de b e t r e k k i n 
gen m t L a t i j n s - A m c r i k a tc v e r s t e v i g e n . Do I t a l i a a n s e woord
voerder sprak z i c h v o o r t s u i t voor een c o n f e r e n t i e op m i n i s t e 
r i e e l niveau. T e n s l o t t e s t e l d e h i j voor i n de e e r s t e n o t u l e n -
v e r k l a r i n g ( b i j l a g e I I , dok. R/2669/70) de punten 1 en 4 samen 
te voegen, om presentatie-redenen. 
De Raad aanvaardde de voorgestelde t e k s t van de v e r k l a r i n g _ e n 
de twee no t u l e n v e r k l a r i n g e n , i n c l u s i e f het I t a l i a a n s e w i j z i g i n ; 
v o o r s t e l . 
D e f i n i t i e v e v a s t s t e l l i n g van de b e g r o t i n g 1971 van de Europese 
Gemeenschappen (dok. 1^2668^01 _ , _ _ _ „ . 'g ' _ 
a. Het w i j z i g i n g s v o o r s t e l van het Parlement b e t r e f f e n d e de t o e 

kenning van e x t r a p e r s o n e e l voor de d i r e c t i e EOGFL, waar de 
D u i t s e , Franse en B e l g i s c h e d e l e g a t i e s z i c h tegen v e r k l a a r 
den aangezien t e r ondersteuning h i e r v a n geen nieuwe f e i t e n 
waren aan te w i j z e n , werd afgewezen. 

b. üok het tweede w i j z i g i n g s v o o r s t e l werd n i e t aanv-..ard. 
c. Ten amizien van de aanvrage van de Coeanssio voor nieuwe 

bureau-ruimteai werd b e s l o t e n v o o r a l s n o g geen e x t r a ruimte 
toe te kennen aangezien de -aanvrage n i e t voldoende gefun
deerd werd gevonden. De Commiesie z a l h i e r o v e r opnieuw spre
ken met het Coe.itif van PV's. 

d. De b e g r o t i n g word d e f i n i t i e f aanvaard. a l mededeling 
worde 
dat 

ai gedaan 
g e z i e n de 

fende de eigen 
31 j a n u a r i a.s 
middel en i n te 
De Commissie v 

Hi e r v a n 
an het Parlement. De heer Coppe kondigde aan 
stand van de r a t i f i c a t i e - p r o c e d u r e s b c t r c f -
.middelen, de Commissie i n s t a a t z a l z i j n vóór 
een h e r z i e n e b e g r o t i n g op b a s i s van de eigen 

dienen. 
r z o c h t alsnog om toekenning van een A-1 op 

persoonlijke t i t e l voor het DG voor de Landbouw, alsmede om 
een A-2 post op p e r s o o n l i j k e t i t e l voor de vertegenwoordiger 
van de Commissie op het niveau van de p l v . Permanent V e r t e 
genwoordigers. Besloten werd dat h i e r o v e r eerst b i j de eerst
volgende s u p p l e t o i r s b e g r o t i n g z a l worden gesproken. 
De l i j s t veen A-punten, vermeld i n de annex van genoemd doku
ment, werd conform het v o o r s t e l van de PV's aanvaard. 

J a a r l i j k s onderzoek naar"het b e z o l d i g i n g s p e i l der ambtenaren 
vm de Europese Semeenschappen (dok. R/268Q/7Q) m 

De d i s c u s s i e had i n e e r s t e aanleg pie -ts i n beperkt kader. 
V o o r z i t t e r Scheel legde een procedureel probleem t e r t a f e l , 
h i e r i n bestaande eleet volgens de 
waarmede h i j dezelfde ochtend he 

pers om clavertegenwoordigers 
.d gesproken, de d i a l o o g nog 
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n i et ten einde vv 
geïnsisteerd dat or nog oen contact 
ben alvorens deze een b e s l i s s i n g zou 
De diverse d e l e g a t i e s ha 
ondanks enige a a r z e l i n g , 

jde van het personeel werd 
Raad zou pia.. 

erop 
.tsheb-ic t de 

nemen» 
dden tegen een d e r g e l i j k e procedure, 
p-oe-n bezwaar „mts het hernieuwde con

t a c t geen onderhandeling zou 
v o o r z i t t e r s c h a p terzake a l l e 
Na 

betekenen» Lien was b e r e i d 
V e r t r o uwen t e sc henken. 

aan het 
van deze h i n d e r p a a l 1̂  l i n i s t e r S c h e e l h e t v e l 

let ingang van 1 ok-opruiming 
ge-nde v o o r s t e l voor: een s a l a r i s v e r h o g i n g 
tober 1970 van ten eerst e 2>sf° n e t t o voor gestegen kosten van 
levensonderhoud en t e n tweede 4'/° bruto i n verband met i n de l i d 
s t a t e n z e l f gestegen s a l a r i s s e n ; v o o r t s oen zeker ''-préjugée f a 
vorable' 1 voor het optrekken van de Luxemburgse verge l i j k i n g s -PV's de opdr; .cht l O e -coéfficient t o t 100, t e n s l o t t e zouden < 
ten k r i j g e n de dialoog-proc 0dure Verder te p e r f e c t i o n n e r e n . 
Na een p l e i d o o i van het l i d van de Commissie, de heter Coppe, 
om met de s a l a r i s v e r h o g i n g i n t o t a l te gaan t o t 10^ en dan 
met terugwerkende k r a c h t t o t 1 j a n u a r i 1970, s l o t e n de Vertegen
woordigers van D u i t s l a n d en I t e l i e z i c h b i j het v o o r s t e l van de 
V o o r z i t t e r aan. De Franse vertegenwoordiger deed h e t z e l f d e onder 
aantekening dat de d •tu. van ingang, n l . 1 oktober 1970, n i e t 
to t vaste datun i n komende j a r e n voor d e r g e l i j k e aanpassingen 
moest u i t g r o e i e n . Ook de B e l g i s c h e vertegenwoordiger kon z i c h 
b i j het veorstel-Sch.ee 1 a a n s l u i t e n , waarna M i n i s t e r Luns - hoe
wel a a r z e l e n d - eenzelfde p o s i t i e innam. 
Tevens Werd b e s l o t e n de aldus unaniem v a s t g e s t e l d e p o s i t i e van 
de Raad aan de vertcgenwo 0rdigors van het personeel mede te de
le n en vervolgens l a t e r i n de z i t t i n g een b e s l u i t te t r e f f e n . 
Na contact 
i n de Raad 
het V o o r z i t t e r s c h a p 
ontevredenheid had b 

met de persone e l s v e r t e g e n w o o r d i g i n g werd de d i s c u s s i e 
v o o r t g e z e t . S t a a t s s e c r e t a r i s Von Braun deelde namens 

dat het p e r s o n e e l tegenover hei- z i j n 
d leiet het staneVpunt van de Reiad. V o o r a l 

ed. e 
t u i . 

iet b e t r e k k i n g t o t 
absoluut onvoldoende. 

, vroeg h i e r o p heb woorc 
t e rugw 

.rug 
de 

werkende 
kosten veni 1 

ve rho 

rkende k r a c h t achtte 
i i s s a r i s Coppé, namens 
deed een compromis-
te geven voor de 3̂ 7° 

de 
Co:, 
en 

k r a c h t 
.veiisonderhoud t o t 1 j u l i 
;ing de datum vein 1 oktober 

het v o o r s t e l 
het personeel 
de Coreaiissio 
v o o r s t e l , t.w. een t 
ne 11 c-V e rho ging voor 
1970, t e r w i j l voor de A'fo bruto 
1970 zou worden aongohoeiden. 
De I t a l i a a n s e d e l e g a t i e v e r k l a a r d e z i c h akkoord met d i t 
Zo ook de Belgische d e l e g a t i e . De Franse d e l e g a t i e en de 
haddon i n e e r s t e i n s t a n t i e overwegende bezwaren, v o o r a l u i t 
oogpunt dat door deze procedure er toc h onderhandelingen p l a a t s 
vonden en de Raad te r u g moest komen op een eerder ingenomen 
standpunt. Na een l a n g d u r i g debat, w a a r b i j zowel V o o r z i t t e r P a l -

v o o r s t e l . 
Duitse 

het 

http://veorstel-Sch.ee


f a t t i a l s S t a a t s s e c r e t a r i s Von Braun het v o o r s t e l van eie Ca -
m i s s i e verdedigden, bleek er geen unanimi te i t te z i j n om het 
Commissie-voorstel te verwerpen. 7 c l tekende z i c h u i t e i n d e l i m : 
af "dat het Commissie-voorstel met gekv.e-lif i c e e r d e m e e r i e r h . i d 
zou kunnen worden ngenomon. De Nederlandse d e l e g a t i e , die 
z i c h t o t op dat moment a f z i j d i g gehouden had, gaf u i t e i n d e l i j k 
z i j n steun aan het v o o r s t e l . 
De V o o r z i t t e r van de Raad concludeerde dat 
(1) de noodzaak gebleken was om zo spoedig m o g e l i j k zowel de 

methode voor het berekenen van de s a l a r i s v e r h o g i n g a l s de 
kwestie van de terugwerkende k r a c h t d e f i n i t i e f te r e g e l e n en 

(2) het volgende b e s l u i t genomen was; 
a. een verhoging ven de s a l a r i s s e n met n e t t o voor de 

kosten van levensonderhoud met ingang van 1 j u l i 1370 
en een V e r h o g i n g van 4# bruto voor het d e l e n i n de wel
vaartsstijging met ingang van 1 oktober 1970; 

b. voor Luxemburg werd de vergelijkingscoëfficient op 100> 
vastgesteld;. 

c. voor de overige kwesties was b e s l o t e n n i e t af te w i j k e n 
van de v o o r s t e l l e n v e r v a t i n dok. R/2680/70; 

d. aan het C omit 6 van PV's werd opge dreigen de d i a l o og-
procedure waar m o g e l i j k te v e r b e t e r e n . 

• Pc onomische en _jonjjtaire_ja^i_e (dok. R/2 678/70) 
V o o r z i t t e r L i i n i s t e r r c h i l l e r wees op het belang ven de d i s c u s 
s i e s over d i t onderwerp,» omdat de t o p c o n f e r e n t i e opdracht h e e f t 
gegeven vóór ei n d 1970 een f a s e n p l a n u i t te werken. Bovendien 
bestaat een samenhang van matcrio'le en formele aard met het 
derde program economische p o l i t i e k op middellange t e r m i j n en 
he t f inane i e e 1 sto um ie c h an i sme . 
L i i n i s t e r F e r r a r i - A g g r a d i onderstreepte, i n een algemene v e r k l a 
r i n g dat de economische en monetaire unie s l e c h t s tegen de ach
tergrond van een zich. ontwikkelende p o l i t i e k e i n t e g r a t i e t o t 
stand kan kamen. De EMU kan n i e t s l e c h t s een technische zaak 
z i j n . De d o e l s t e l l i n g e n moeten d u i d e l i j k en o n d u b b e l zinnig wor
den omschreven. Een d u i d e l i j k p a r a l l e llisr.ee tussen economische 
en monetaire p o l i t i e k i s n o o d z a k e l i j k . Het Europees Parlement 
z a l de parlement a i r e bevoegdheden overgenomen moeten hebben die 
de n a t i o n a l e parlementen hebben v e r l o r e n . Een evenwichtige ont
w i k k e l i n g op s t r u c t u r e e l en rcgion.a .1 gebied i s t e n s l o t t e een 
eerste v e r e i s t e voor het goed f u n c t i o n e r e n ven de unie. 
Op een v o o r s t e l v a n de V o o r z i t t e r om het debat te voeren aan eie 
hand van enkele w e z e n l i j k e punten, z e i L i i n i s t e r G i s c a r d d'astaing 
dat de keuze van eeze onderwerpen de betekenis van de eerste 
fase geheel Verwernirloost, t e r w i j l j u i s t h i e r de meest concrete 
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r e s u l t a t e n kunnen worden geboekt. Over de oerste fase bestaan 
weinig m e n i n g s v e r s c h i l l e n , dus daarover kan s n e l een b e s l i s s i n g 
worden genomen, d i t w i l n i e t zeggen dat de Franse r e g e r i n g bet 
einddoel u i t het oog v e r l i e s t . Laar men moet n i e t vergeten dat 
h i e r complexe oroblemen aan de orde worden g e s t e l d , die i n d i t 
stadium n i e t kunnen worden opgelost. 
D-.arom moeten wc thans v o l s t a a n met een zeer algemene d e f i n i t i e 
van de eindfase aan te nemen, geen dogmatisme na te s t r e v e n 
over d i - e i n d f a s e , en t e g e l i j k e r t i j d de b e s l i s s i n g e n over de 
eerste fase te nemen. 
Zowel M i n i s t e r i t t e v e e n a l s S t a a t s s e c r e t a r i s Schöllhorn wezen 
na deze i n t e r v e n t i e op de o n v e r b r e k e l i j k e beuad tussen de e i n d 
fase en de eerste f a s e , die een e e r s t e stap z a l moeten z i j n op 
weg naar een doel waarvan d u i d e l i j k i s dat a l l e n d i t doel wen
sen te bereiken. 
De verdere behandeling van het dokument v e r l i e p pagina per p a g i 
na. 
De keuze tussen ^ r e s o l u t i e ' 5 dan wel : b o s l u i t " z a l aan het einde 
van de d i s c u s s i e s over d i t onderwerp worden gemaakt. 
l i i n i s t e r G i s c a r d d'L'staing kon i n s te.omen met het v o o r s t e l van 
de andere d e l e g a t i e s om de i n t e r i m - c o n c l u s i e s van de groep "'er-
ner, die de Raad t o t de z i j n e h e e f t gemaakt f i n extenso over te 
nemen. 
De considerans op b l z . 4 z a l a l s v o l g t worden g e r e d i g e e r d . 
"Vu l e s suggestions formulées par ce Groupe dans son rapport 
, : f i n a l et partageant l e s vues exprimées au s u j e t des éléments 
"i n d i s p e n s a b l e s à l ' e x i s t e n c e d'une union économique et moné
t a i r e et des conséquences de p o l i t i q u e économique qu'une t e l l e 
t ;union impliquée 
Over de t e r m i j n waarbinnen de IZJJ zou moeten worden g e r e a l i s e e r d 
vond aan do hand van d e a l t e r n a t i e v e n op b l z . 5 een u i t v o e r i g e 
d i s c u s s i e p i a , t s . De Duitse en Luxemburgse woordvoerders g i n 
gen akkoord met de . e e r s t r i n g e n t e formule van de Corani ss i e . 
liet l i i n i s t e r Snoy en C o m m i s s i e - v o o r z i t t e r m a l f a t t i meenden z i j 
dat een d u i d e l i j k e t e r m i j n g e s t e l d moet worden waarbinnen de 
EI'U te r e a l i s e r e n ware. 
L i i n i s t e r Schumann nuondo dat h i e r g~cn sprake kon z i j n van een 
j u r i d i s c h e veia l i c h t i n g , maar s l e c h t s van een p o l i t i e k e w i l om 
a l l e s i n het werk te s t e l l e n het e i n d d o e l binnen de beschreven 
periode te bereiken. Ook L i i n i s t e r ' 7itbevoon meende dat - gezie n 
het k a r a k t e r ven h e t e i n d d o e l - het z e e r ambitieus zou z i j n oen 
absolute t e r m i j n van t i e n j a a r t e aemvaarden. 



Do V o o r z i b t e r s t e l d e voor op d i t punt l a t e r t e r u g te komen, 
l i i n i s t e r G i scard d ' l l s t a i n g meende dat op b l z . 6 achterweg* kon 
b l i i v e n dat de monetaire unie zou worden beheerd door een ge
meenschappelijk systeem van c e n t r a l e banken, get b e t r e f t h i e r 
een van de i n s t i t u t i o n e l e aspekten van de e i n d f a s e , waarvoor 
F r a n k r i j k een formule h e e f t v o o r g e s t e l d ( z i e b l z . 7)» H i j vroeg 
z i c h bovendien af of i n de eindfase de c o n v e r t i b i l i t e i t en de 
wi s s e l k o e r s e n wel zo onwederrocpolijk zonden dienen te z i j n a l s 
h i e r i s beschreven. Ha enige d i s c u s s i e kon i e d e r e e n akkoord gaan 
met de volgende f o r m u l e r i n g van het l a a t s t e gedeelte van punt 2 
op b l z . 6: ' !ct comportant une o r g a n i s a t i o n communautaire des 
Banques C e n t r a l e s ! : . 
B i j de i n s t i t u t i o n e l e paragraaf op b l z . 7 en 8 werd de B e l g i s c h e 
reserve opgeheven. 
l i i n i s t e r Schumann wenste n i e t te b e t w i s t e n dat overdracht van 
bevoegdheden d i ^ n t p l a a t s te vinden z o a l s dat b i j het landbouw
b e l e i d ook i s geschied. Bepaalde bevoegdheden z u l l e n e c h t e r a l 
t i j d n a t i o n a a l b l i j v e n . De overdracht aan de Gemeenschap z a l 
aan de bestaande i n s t e l l i n g e n moeten geschieden, anders wordt 
het bestaande- systeem geheel omver geworpen en scheppen w i j een 
o n d u i d e l i j k p e r s p e k t i e f . De eventuele nieuwe bevoegdheden die over
gedragen worden, z u l l e n worden u i t g e o e f e n d door de bestaande 
i n s t e l l i n g e n z o a l s deze nu f u n c t i o n e r e n . H i j s t e l d e voor z i j n 
t e k s t aan te v u l l e n met de volgende passagei "Tout au l o n g du 
déroulement vers son terme f i n a l l e C o n s e i l devra se prononcer 
sur l e s problèmes des compétences, q u i se poseront, notamment 
dans l e s domaines s u i v a n t s ; Hierop zouden dan de onderwer
pen van het Nederlandse v o o r s t e l dienon te v o l g e n , Lia .ar dan 
zonder de werkwoorden. 
L i i n i s t e r F e r r a r i - A g g r a d i meende te moeten opmerken dat we i n d e 
EIIü k w a l i t a t i e f t o t a a l andere problemen hebben op t e l o s s e n dan 

ano-unie. Daarom i s het op z i j n minst t w i j f e l a c h t i g 
bevoegdheden aan de Raad kunnen worden overgedra-

i n een do 
of de nieuw 
gen, die met u n a n i m i t e i t moet b e s l i s s e n . Hoe s t a a t het bovendien 
i n d i t g e v a l met de democratische c o n t r o l e ? 
L i i n i s t e r Witteveen constateerde dat b l i j k b a a r a l l e n akkoord z i j n 
om bevoegdheden over te dragen, v o o r z o v e r d i t n o o d z a k e l i j k i s 
voor het f u n e t i o n e r e n van de EMJ. De vraag i s aan wie deze be
voegdheden worden toegekend. De t e k s t i n de l i n k e r k o l o m l o o p t 
h i e r o p n i e t v o o r u i t , net u i t z o n d e r i n g van de parlementaire con
t r o l e . De bestaande organen kunnen, z i j het na een e v o l u t i e 
proces, de noodzakelijke- taken op z i c h nemen. 



S t a a t s s e c r e t a r i s Schöllhorn b e t w i s t t e de o p v a t t i n g a l s zou een 
streven naar o v o r c c n c r a l i s a t i o b i j v e r s c h i l l e n d e d e l e g a t i e s 
aanwezig z i j n . ~ ' c l neonde h i j dat de hui d i g e v e r d e l i n g van be
voegdheden het n i e t m o g e l i j k z a l > .aken de w e z e n l i j k e be s i i - sin;, 
i n de DMU daadkrachtig te neuen. De voorna miste elementen op 
b c g r o t i n g s p o l i t i e k gebied voor do 
door de Raad kunnen worden va^ 

l i d s t a t e n z u l l e n 
De formule i t g e s t e l d . 
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eindfase door vast te 
voegdheden tussen de , 
M i n i s t e r Luns voegde 
over de n o o d z a k e l i j k e bevoegdheden, 

v e r d e l i n g van be— 

h i e r a a n toe dé t inderdaad wordt gesproken 
Ook de f o r n a l e r i n g over een 

democratische c o n t r o l e i s i n algemene termen gehouden, 
L i i n i s t e r P r e s i d e n t .'.orner wees 
s t e l l i n g e n b e s l i s s i n g e n moeten 

erop dat i n d< 
nemen van t o t 
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i a ! madore 
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aard dan 
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b i e d , op het gebied van het 
de l i q u i d i t e i t e n z u l l e n op d o e l t r e f f e n d e 
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De b e s l i s s i n g e n op c o n j u n c t u u r p o i i t i e k go
l d * b i j het beheer vaai 

w i j z e onafhank e 1 i j k 
rom i s Liet Schema van 

begrotingsbelc 

L i i n i s t e r Schumann w e l l i c h t te gebruiken voor de 
n i e t i n de e i n d f a s e . Aan het Europees Parlement 
l e n we n i e t meer bevoegdheden kunnen geven dan aan 
parlementen aan bevoegdheden i s o n t t r o k k e n . 
V i c e - P r e s i d e n t Barre constateerde dat a l l e n het eens 
de overdracht van bevoegdheden die n o o d z a k e l i 
f u n c t i o n e r e n van d e ELIU en dat de t o e p a s s i n g van 
r i t e i t s b c g i n s e l b l i j k b a a r aanvaard i s 
verder over het f e i t dat de overdracht ,..oet 
de bestaande i n s t e l l i n g e n . D i t zou eveneens 

t u s s e n f a s i 
t e n s l o t t e 

maar 
z u l -

onze eigen 
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het 
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het Europees 
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heeft i n a r t . 145 
dragen aan de Ra e 
moeten 

r l n 

we n i e t de indruk v e s t i g ; 
De r o l van het Parlement 

Parlement. Verder bestaan b l i j k b a a r wei-
over de voornaamste gebieden waarvoor 
gdheden z a l p l a a t s v i n d e n . 
arop een u i t e e n z e t t i n g waaruit bleek 
1 v e r s c h i l l e n d e dingen sprak* Het V> rclra; 
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I n d i e n men spreekt wi j z e dan thans i n het Verdrag i s g e r e g e l d 
over de overdracht van bevoegdheden, z a l t e l k e n s do vraag g. 
s t e l d nooten worden welk gedeelte n a t i o n a l e bevoegdheid 
cn welk gedeelte aan de Cioneenschap wordt overgedragen. 
s l i s s i n g ' V a n de Gemeenschap b i j v . over de voornaamste 

n a t i o n a l e begrotingen zou i n s t r i j d konen uet de 

b l i : 
Een 

f t 
bo-

van de 
gegevens 

rond-
wet. Liede i n d i t l i c h t 
die aan de Gemeenschap 
zigen i n een l i j s t van 
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of de 
net o 

zou h i j de opsoj 
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.ring van onderwerpen 
w i l l e n w i j -

Gemeenschap z i c h 
vroeg h i j z i c h a f 
worden u i t g e b r e i d 

overgedragen 
de 

. T e n s l o t t e 
l i j s t van onderwerpen n i e t zou moeten 
a. het l o o n - en p r i j s b e l e i d . 

M i n i s t e r H a m e l vond de i n t e r v e n t i e van de heren Barre en Gis
card bemoedigend. De Gemeenschap z a l inderdaad over bepaalde 
bevoegdheden moeten beschikken. Het Parlement i s aanwezig en 

c o n t r o l e m o g e l i j k . De overdracht 
1 de bestaande tweehoofdigheid 

:ten 
daarmee ook i s do democratische 
aan de bestaande i n s t e l l i n g e n 
i n t a k t kunnen l a t e n ; de Conmiss doet v o o r s t e l l e n , de Raad sie 
b e s l i s t , w a a rbij d e l e g a t i e van bevoegdheden aan ondergeschikte 
organen van de Raad m o g e l i j k i s . B i j de onderwerpen waarvoor 
overdracht van bevoegdheden p l a a t s h c e f t , moet t e l k e n s worden 
v a s t g e s t e l d welk gedeelte van die bevoegdheden n a t i o n a a l b l i j f t 
en welk gedeelte aan de Gemeenschap wordt toegekend. 
S t a a t s s e c r e t a r i s Schöllh.orn constateerde dat nog s t e r k v e r s c h i l 
lende opvattingen over eie e i n d f a s e bi s t a a n . Voor bepaalde onder
werpen die i n d i s c u s s i e z i j n , z o a l s de k r e d i e t p o l i t i e k , i s het 
d u i d e l i j k dat het b e l e i d nog s l e c h t s op Gemeenschapsniveau kan 
worden bepaald. Het i s dus d u i d e l i j k dat h i e r overdracht i s van 
a l l e bevoegdheden. H e t z e l f d e g e l d t voor de c e n t r a l e elementen 
van de n a t i o n a l e begrotingen. De Gemeenschap z a l 
dus n i e t i 
b e s l u i t e n 

l e c h t s moeten behanee 
da (.rover nemen. 

deze problemen 
l e n , ma er n o o d z a k e l i j k e r w i j z e 

De heer Spierenburg v e r k l a a r d e z i c h akkoord met de i n t e r v e n t i e 
van S t a a t s s e c r e t a r i s Schöllhorn. De Pranse o p v a t t i n g e n z i j n i n 
s t r i j d met de c o n c l u s i e s van het i n t e r i m - r a p p o r t die de Raid 
heeft -nge nomen, en w a a r i n s t a a t dat de vo urna .ins te b e s l i s s i n 
gen van economische p o l i t i e k op het n i v e a u van de Gemeenschap 
moeten worden geuöüönj dat daartoe de n o o d z a k e l i j k e bevoegd
heden moeten worden overgedreigen, en dat d i t n o o d z a k e l i j k e r w i j 
ze w i j z i g i n g van het Verdrag m e t z i c h meebrengt. Van w e z e n l i j k e 
betekenie i s bovendien dat de democratische c o n t r o l e dio op 
enkele w e z e n l i j k e punten onttrokken z a l worden aan de n a t i o n a l e 
parlementen, op Europees niveau t e r u g k e e r t . 



Na een i n t e r v e n t i e van .Minister Schumann, waarin deze p l e i t t e 
z i c h nu v o o r a l te concentreren op de e e r s t e fase oudat daarover 
concrete b e s l i s s i n g e n m o g e l i j k z i j n y werd de ve r g a d e r i n g onder
broken teneinde aan een rodaktie-commissic de m o g e l i j k h e i d te 
geven een te k s t te formuleren over de eindfase (par. 3 ) . 
Na de onderbreking werd na een korte d i s c u s s i e overeenstemming 
b e r e i k t over de volgende twee a l i n e a ' s van paragraaf 3: 
"La Communauté détient dans l e domaine économique et monétaire 
î ; l e s compétences et responsabilités permettant d'assurer l a 
^ g e s t i o n de d'union. A c e t t e f i n , l e s décisions r e q u i s e s pour 
! ; ïc fonctionnement de l ' u n i o n sont p r i s e s au niv e a u communau-
" t a i r e et l e s pouvoirs nécessaires sont attribués h l a Coemiunau 
"té. 
"La répartition des compétmaces et responsabilités entre l a Corn 
"munauté et l e s Etats-membres d o i t s ' e f f e c t u e r en f o n c t i o n de c 
t :qui est nécessaire à l a cohésion de l ' u n i o n et l'efficacité de 
! :1 8 a c t i o n communautaire . 
Vermelding v e r d i e n t dat de Pranse d e l e g a t i e a n v a n k e l i j k de tao 
de a l i n e a had 'willen v o o r z i e n van de toevoeging; ' :onvcminderc 
de bevoegdheden van de l i d s t i t c n ' : . 
De verdere d i s c u s s i e concentreerde z i c h geheel op de volgende 
a l i n e a ; " E l l e s sont exercées par l e s I n s t i t u t i o n s de l a Cora u-
nauté ndcijpjcjea à c e t t e f i n , en l i a i s o n avec une o r g a n i s a t i o n 
commune des Banque g c e n t r a l e s 5 ' . 
De Pranse d e l e g a t i e weigerde het woord "adaptées" te aanvaarden 
omdat d i t een Ve r a r agswi j z i g i n g zou inhouden waar-êVer de Raad 
op d i t moment bete r n i e t zou dienen t e b e s l i s s e n nu de onderhen 
l i n g e n met Engeland i n v o l l e gang waren. Eventueel zou. de Raai 
vóór ingang van de ein d f a s e kunnen onderzoeken of V e r d r a g s w i j z i 
ging n o o d z a k e l i j k i s . Daarom s t e l d e z i j veor do b e t r e f f e n d e z i n 
a l s v o l g t te r e d i g e r e n ; " ...... e^sistées par l e s organismes 
compétents, et notamment par une o r g a n i s a t i o n communautaire des 
Banques c e n t r a l e s " . 
M i n i s t e r Luns meende dat het reeds nu d u i d e l j jk i s dat de eco
nomische en monetaire unie n i e t door de Raad kan worden beheerd 
Heb Verdrag van Rome s c h i e t voor de re ..-.lise r i n g van deze taak 
t e k o r t . D it heb ben we trouwens roods b i j het v a s t s t e l l e n van de 
concl u s i e s van het i n t e r i m - r a p p o r t aanvaard. 
S t a a t s s e c r e t a r i s Schöllhorn voegde da traan toe dat reeds tijdens* 
de overgangsperiode nieuwe bevoegdheden voor de Gemeenschap z u l 
l e n moeten worden gecreëerd. 
M i n i s t e r Thorn s t e l d e vast dat do meerderheid van de Raul van 



mening i s dat het h u i d i g e Verdrag onvoldoende z a l z i j n . Daarom 
vragen dozo loden dat de p o l i t i e k e b e r e i d h e i d wordt u i t g e s p r o k e n 
te z i j n e r t i j d een V e r d r a g s w i j z i g i n g te v o o r z i e n . Ook M i n i s t e r 
Hamel ueende dat V e r d r a g s w i j z i g i n g e n vóór de overgang naar de 
eindfase mogelijk diende te z i j n . 
Hoewel v e r s c h i l l e n d e pogingen werden gedaan een r e d a k t i o te f o r 
muleren die voor de Franse d e l e g a t i e a .aivaardba.ar zou kunnen 
z i j n , bleek het n i e t m o g e l i j k t o t ove re e ns t e m meng te geraken. 
Volgende r e d a k t i e S werden o.a. v o o r g e s t e l d ; "adaptées e j - o i i t i U e l - -
1 e ment à c e t t e f i n " ( m i n i s t e r F e r r a r i Aggradi);. 
'"... , eieren Funkt ions be dingungen und Verfahrensweisen den neuen 
Aufgaben angepasst werden müssen" ( S t a a t s s e c r e t a r i s Schöllhorn)5 
".... dont l e fonctioiincmcnt s o i t adapte' à c e t t e f i n " (Baron 
Snoy). 
Het bleek n i e t m o g e l i j k nog vóór 31 decomber een datum te vinden 
tot v o o r t z e t t i n g van de d i s c u s s i e s . Een v o o r s t e l van M i n i s t e r 
Schumann om de k l o k s t i l te z e t t e n en i n j a n u a r i oneler D u i t s 
v o o r z i t t e r s c h a p het debat a f te s l u i t e n , Werd door de Duitse 
m i n i s t e r s afgewezen. Ondanks een p r o t e s t van C o m m i s s i e - v o o r z i t t e r 
M a l f a t t i kon ae Raad n i e t anders overeenkomen dan i n j a n u a r i 
onder Frans v o o r z i t t e r s c h a p de d i s c u s s i e s weer op te nemen. 

10 • Middellang f i n a n c i e e l steunmec ha n i sme 
N i e t behandeld. 
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